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Ya conoces los ‘coffee shops’ y el barrio rojo. Es el momento de descubrir lo que 
te perdiste en otros viajes. Para ello te proponemos un recorrido que no tendrás 
problema en recordar. Contar. Y recomendar. Holy Week is just around the corner, 
the weather is starting to get warmer and there they are, parks, waiting for kids (and 
their parents) to spend the best day possible. Let’s have a look at some of the most 
interesting ones.  Texto: Santiago Barón

cinco lugares insólitos 

áMSTERDAM De Appel
el Arte joven
No solo los grandes maestros holandeses hacen de Ámsterdam una ciudad con-

sagrada al arte. De Appel es un centro de arte que lleva años sirviendo de punto 

neurálgico para artistas, coreógrafos, directores de teatro y comisarios jóvenes de 

toda Europa. Además, De Appel acaba de establecerse en una nueva sede per-

manente, donde se puede asistir a exposiciones y performances de los artistas 

contemporáneos más prometedores. To stimulate the imagination while having 

a good time: this is the goal of the City of Arts and Sciences, a perfect spot for 

school-age children. It boasts almost two kilometers devoted to scientific and 

cultural education. Interactive science, over 500 marine species (in the biggest 

aquarium in Eurond just as important as the content is the building, designed by 

the architects Santiago Calatrava and Félix Candela. [www.DeAppel.nl]
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House of Bols
lA cocteleríA HecHA espectáculo
En un primer momento, Ámsterdam se asocia con la cerveza, Heineken en concreto, pero la ciudad también es la cuna de Lucas Bols, la marca de destilados 

más antigua del mundo (fundada en 1575) y la empresa holandesa más longeva. En House of Bols, la coctelería-museo de esta casa de licores, situada a un 

paso del museo Van Gogh y la Plaza de los Museos, se puede disfrutar de una experiencia que hará las delicias de los aficionados a los cócteles y en especial 

a la ginebra. Se puede hacer un tour con cóctel incluído, o apuntarse directamente a uno de sus talleres. To stimulate the imagination while having a good 

time: this is the goal of the City of Arts and Sciences, a perfect spot for school-age children. It boasts almost two kilometers devoted to scientific and 

cultural education. Interactive science, over 500 marine species (in the biggest aquarium in Europe), IMAX movies... And just as i the coloren ipsum secon 

diel lprasdm ipsum seo<sdntent is the building, designed by the architects Santiagdasdasdaddo Calatrava and Félixdela. [www.HouseofBols.com]
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the exchange
el nuevo Diseño
Lleva menos de un año abierto, y el hotel The Exchange ya se 

ha situado en el mapa de la moda y el diseño en Ámsterdam. 

Haciendo honor a su nombre (el intercambio), todas las habita-

ciones fueron vestidas por estudiantes y graduados del Instituto 

de la Moda de Ámsterdam, que utilizaron las estancias como  

estudio durante un año. ¿Preocupado por el precio? El hotel 

cuenta con habitaciones desde una estrella, hasta cinco. This 

park is like a nature documentary, but without a remote control. 

Here you can see animals in their own habitat, almost totally 

in the wild. These stunning images of fights between beasts in 

heat can be seen in this park, with over 20 kilometers of roads to 

enjoy nature for educational, scientific or recreational purposes. 

Families can discover the secrets of nature thanks to specialized 

routeasdsdsdsddss. [www.excHAngeAmsterDAm.com]
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cocinA floriDA
De culinaire werkplaats
En De Culinaire Werkplaats disfrutan jugando con la comida. Cada 

semana aparecen nuevos platos, nuevos ingredientes, incluso nue-

vas formas de comer en este restaurante de ambiente informal, 

donde el diseño es un ingrediente más del plato. Se han especiali-

zado en darle una vuelta de tuerca y buscar los límites de la cocina 

con verduras, frutas y semillas, lo que les ha valido el premio de 

Mejor Restaurante de Verduras del Benelux y Bandeja de Oro al 

comercio justo. A city where kids can drive, run a bank, anchor a 

news program and even go on the dole. This is the idea behind 

Micrópolix: kids get to take charge of the city. “Here, those of us 

over the age of 15 a tourists,” according to one of the park’s activity 

planners. Here’s one illustrative piece of data: the café where the 

parents wait for their children is called La Segunda Edad (“The 

Second Age”). Here, you can ask a lawyer or even a psycholadvice. 

Andto. [www.DeculinAirewerkplAAts.nl]

the eye
cine soBre el río
The Eye es el primer museo holandés dedicado por completo al cine. Abierto hace tan solo tres meses, su edificio de aspecto futurista se 

encuentra en medio del río Ij, junto a la estación central, con la que conecta por un ferry gratuito en un trayecto de dos minutos. En rea-

lidad, The Eye tiene tanto de museo como de cine: cuenta con cuatro salas de proyección, 1.200 m2 para exposiciones y una tienda en la 

que merece la pena pararse. Los que puedan visitarlo este mes, se encontrarán con una exposición y programación de Stanley Kubrick. To 

stimulate the imagination while having a good time: this is the goal of the City of Arts and Sciences, a perfect spot for school-age children. 

It boasts almost two kilometers devoted to scientific and cultural education. Interactive science, over 500 marine species (in the biggest 

aquarium in Europe), IMAX movies... And just as i the coloren ipsum secon diel dasd asdasd asdasd  asdasdasd asdasd lprasdm ipsum 

seo<sdntent is the building, designed by the architects Santiago Calatrava and Félix Candela. [www.eyefilm.nl]


